ПРОЄКТ
Додаток 2
до тендерної документації
ДОГОВІР
про закупівлю послуг 

м. Чернівці      						       ________________2024 року

Державна митна служба України в особі Чернівецької митниці, як відокремленого підрозділу Державної митної служби (далі за текстом – Замовник), в особі __________________________________________________________________, що діє на підставі ________________________________________________________________, з однієї сторони і __________________________________________________________ (надалі – Виконавець), в особі ___________________________________________________________________, що діє на підставі _________________________________, з іншої сторони, разом іменовані Сторони і окремо – Сторона, уклали цей договір (далі – Договір) про наступне.

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Предметом цього Договору є: Послуги з ветеринарного обслуговування службових собак (ДК 021:2015 85210000-3 Розплідники домашніх тварин).
1.2. В порядку та на умовах, визначних цим Договором Виконавець зобов'язується протягом визначеного в Договорі строку надавати за плату послуги з проведення ветеринарно-санітарних заходів щодо службових собак Чернівецької митниці (надалі – Послуги), згідно Переліку послуг з ветеринарного обслуговування службових собак (Додаток №2 до Договору) а Замовник зобов'язується оплатити надані Послуги. 
1.2. Загальний строк надання Послуг: з дати підписання Договору до 31 грудня 2024 року.
1.3. Замовник залишає за собою право зменшити обсяг закупівлі у випадках, визначених чинним законодавством та цим Договором.

2. ЯКІСТЬ ПОСЛУГ
2.1. Виконавець повинен надати Замовнику послуги, якість яких відповідає діючим державним стандартам, галузевим нормативним актам та умовам цього договору.
2.2. Під час надання послуг Виконавець повинен забезпечити дотримання вимог безпеки праці, пожежної безпеки, санітарних норм і правил.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ПРОВЕДЕННЯ РОЗРАХУНКІВ
3.1. Загальна ціна Договору становить __________________________ _______________________, у тому числі ПДВ – ____________________________ .
3.2. Джерелом фінансування цього Договору є кошти загального фонду Державного бюджету України, КПКВ 3506010, КЕКВ 2240.
3.3. Виконавець пред’являє Замовнику надані обсяги Послуг, які оформлюються Актом приймання-передачі наданих Послуг (далі - Акт).
3.4. Послуги вважаються наданими після підписання обома Сторонами Акту приймання-передачі наданих Послуг. 
3.5. Замовник протягом 5 банківських днів з дати підписання Акту приймання-передачі наданих Послуг, підписаного Сторонами та скріпленого печатками (за наявності) проводить оплату, за умови наявності відкритих асигнувань на розрахунковому рахунку Замовника. 

4. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ
4.1. Договір набирає чинності з дати підписання Договору Сторонами, скріплення їх печатками (за наявності) та діє до 31 грудня 2024 року, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх договірних зобов’язань.

5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Замовник зобов’язаний:
5.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати оплату відповідно до умов цього Договору.
5.1.2. Приймати надані Послуги на підставі Акту підписаного уповноваженими особами Сторін. 
5.1.3. Замовник гарантує допуск до тварин компетентних фахівців Виконавця.
5.1.4. Забезпечувати дотримання ветеринарно-санітарних правил при утриманні, харчуванні та використанні собак.
5.2. Замовник має право:
5.2.1. Повернути Акт Виконавцю без здійснення оплати в разі неналежного його оформлення (відсутність печатки, підписів тощо).
5.2.2. Відмовитись від підписання Акту, якщо надані Послуги не відповідають умовам Договору і вимагати від Виконавця відшкодування збитків, якщо вони виникли внаслідок невиконання або неналежного виконання Виконавцем взятих на себе обов'язків за цим Договором.
5.3. Виконавець зобов’язаний:
5.3.1. Надати Послуги якісно, в обсязі та строки, установлені цим Договором.
5.3.2. Забезпечити надання Послуг, відповідно до Закону України «Про ветеринарну медицину».
5.3.3. Не розголошувати інформацію про Замовника та умови Договору, що стали йому відомі в ході виконання Договору без попередньої письмової згоди Замовника, окрім випадків визначених законодавством.
5.4. Виконавець має право своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за надані Послуги.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1.	 За невиконання або неналежне виконання умов Договору Сторони несуть відповідальність згідно чинного законодавства України.
6.2.	 Сторона не несе відповідальність за порушення Договору, якщо воно сталося не з її вини (умислу чи необережності).
6.3.	 Кожна Сторона вважається невинуватою і не несе відповідальність за порушення Договору, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів, щодо належного виконання цього Договору.
6.4.	 Замовник звільняється від відповідальності за прострочення оплати за договором у разі, коли прострочення сталося через тимчасове не проведення платежів органами Державної казначейської служби України за платіжними дорученнями Замовника.


7. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
7.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.), карантин, встановлений Кабінетом Міністрів України, обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).
7.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
7.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Документи, зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.
7.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.
7.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року.
7.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 ЦКУ).
7.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.

8. ІНШІ УМОВИ
8.1. Відносини, що виникають під час укладання або у процесі виконання  цього Договору і не врегульовані цим Договором, регулюються законодавством України.
8.2. Розірвання цього Договору можливе за згодою Сторін, за рішенням суду та у інших випадках, передбачених чинним законодавством. 
8.3. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків визначених пунктом 19 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 (зі змінами), а саме:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
8.4. Замовник не відшкодовує витрат у разі розірвання цього Договору внаслідок невиконання або неналежного виконання Виконавцем своїх договірних зобов’язань за цим Договором, що встановлюються за згодою Сторін або за рішенням суду.
8.5. Зміни та доповнення до цього Договору вносяться шляхом складання та підписання Сторонами відповідних письмових угод, які є його невід’ємною частиною.
8.6. Цей Договір укладено у двох примірниках українською мовою по одному для кожної Сторони, причому обидва мають однакову юридичну силу.
8.7. Замовник і Виконавець зобов’язані при зміні банківських реквізитів, адрес та телефонних номерів негайно повідомити про це іншій Стороні. У такому випадку Сторони укладають додаткову угоду до Договору в частині зміни реквізитів Сторін.

                                         9. Антикорупційне застереження

9.1. У процесі укладення Договору та виконання зобов’язань за Договором Сторони зобов’язуються дотримуватися вимог законодавства України у сфері запобігання корупції та затверджених (погоджених) антикорупційних програм, запобігати вчиненню корупційних правопорушень та правопорушень, пов’язаних з корупцією, працівниками Сторін, здійснювати контроль за дотриманням працівниками Сторін вимог щодо недопущення виникнення конфлікту інтересів.
9.2. Виконавець гарантує, що його керівник та інші службові (посадові) особи, які здійснюють повноваження щодо управління його діяльністю, не притягалися до відповідальності за кримінальне правопорушення, вчинене з корисливих мотивів (зокрема, пов’язане з хабарництвом та відмиванням коштів), а також зобов’язується у разі виникнення зазначених обставин негайно повідомляти про це Замовника у письмовій формі.
        9.3. Виконавець гарантує та зобов’язується не здійснювати, як безпосередньо, так і через третіх осіб, будь-які матеріальні або нематеріальні заохочення, зацікавлення, стимулювання, пропозиції, тобто не пропонувати, не обіцяти, не надавати грошову винагороду, майно, майнові права, переваги, пільги, послуги, знижки, нематеріальні активи та будь-які інші преференції працівникам Замовника та особам, які пов’язані будь-якими відносинами з Замовником, що є відповідальними за умови виконання зобов’язань, передбачених Договором, включаючи їх родичів та інших подібних чи уповноважених осіб, за вчинення ними дій чи бездіяльності з використанням наданих їм повноважень в інтересах Виконавця, та/або в інтересах третіх осіб і всупереч інтересам Замовника.
        9.4. У разі надходження до Виконавця зі сторони працівників Замовника, вимог чи пропозицій про отримання матеріальних/нематеріальних заохочень, зацікавлень, стимулювань у формі грошової винагороди, майна, майнових прав, переваг, пільг, послуг, знижок, нематеріальних активів та будь-яких інших преференцій, за вчинення ними певних дій чи бездіяльності з використанням наданих їм повноважень на користь Виконавця, останній зобов’язаний негайно повідомити Замовника про такі факти.
9.5. Порушення Стороною або її працівником вимог законодавства України у сфері запобігання корупції та/або затверджених (погоджених) антикорупційних програм під час укладення Договору та/або виконання зобов’язань за Договором є істотним порушенням умов Договору та підставою для припинення (розірвання) Договору. Факт порушення вимог законодавства України у сфері запобігання корупції та/або затверджених (погоджених) антикорупційних програм Стороною або її працівником під час укладення Договору та/або виконання зобов’язань за Договором повинен бути встановлений відповідно до діючого законодавства України. 
9.6. У разі розірвання Договору або визнання його недійсним за рішенням суду, внаслідок порушення Стороною або її працівником вимог законодавства України у сфері запобігання корупції під час укладення Договору та/або виконання зобов’язань за Договором, Сторона, яка допустила такі порушення, позбавляється права на відшкодування шкоди (збитків), санкцій та інших витрат, що можуть бути або були заподіяні таким припиненням (розірванням) Договору або визнанням його недійсним.
9.7. Виконавець запевняє, що до нього, його керівника та бенефіціара (бенефіціарів) не застосовані санкції, впроваджені внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти України або відповідно до Закону України «Про санкції», іншого законодавства України. У разі застосування санкцій до Виконавця, він зобов’язаний повідомити Замовника про їх застосування протягом наступного робочого дня після відповідного введення їх в дію. Сторони припиняють (розривають) Договір не пізніше ніж протягом 5 (п’яти) робочих днів після такого повідомлення або після того, як Замовник самостійно дізнався про застосування санкцій до Виконавця та повідомив про це Виконавця (проект додаткової угоди готує та надає Виконавець). Якщо Сторонами протягом 5 (п’яти) робочих днів після повідомлення про застосування санкцій, не буде укладено (підписано) додаткову угоду про (припинення) розірвання Договору, Замовник припиняє (розриває) його в односторонньому порядку шляхом направлення Виконавцю повідомлення. Договір вважається розірваним (припиненим) на 5 (п’ятий) робочий день після направлення Замовником Виконавцеві відповідного повідомлення. Замовник не несе будь-яких шкоди (збитків), санкцій та інших витрат перед Виконавцем за таке розірвання (припинення) Договору.

10. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	Виконавець
	Замовник
Державна митна служба України, в особі 
Чернівецької митниці, як відокремлений  підрозділ 
Адреса: м. Чернівці, 58023
вул. Руська, 248М
Код ЄДРПОУ 43971359
Поточний рахунок UA378201720343110001000159370 
UA538201720343101001200159370
Банк Держказначейська служба  
          України м. Київ
Телефон /Факс: (0372) 55-38-97



	
	

	
	





Додаток № 1
до Договору № _____________
від "____"  ____________ 2024р.

ПРЕЙСКУРАНТ ЦІН НА ПОСЛУГИ
(заповнюється Виконавцем, відповідно до переліку послуг наведеному у Додатку 2 до цього договору)










	Виконавець



_________________

	  Замовник



__________________ 






Додаток № 2
до Договору № _____________
від "____"  ____________ 2024р.


Перелік послуг з ветеринарного обслуговування службових собак
[bookmark: _GoBack]
· прийом та клінічний огляд;
· оформлення амбулаторної картки;
· загальний аналіз сечі;
· загальний аналіз крові;
· біохімічний аналіз крові (розгорнутий);
· аналіз крові на дірофіляріоз, піроплазмоз, бабезіоз та ін.;
· УЗД (повне);
· ЕКГ;
· опис кардіограми;
· рентген;
· аналіз калу на гельмінти (копрограма);
· відбір крові (як маніпуляція);
· щеплення проти сказу;
· щеплення комплексне полівалентною вакциною проти вірусних захворювань (НобіВак, Вангард, Дурамун, Каніген DHPPI+L);
· накладання гіпсу;
невідкладна допомога в разі раптового захворювання.

Кількість службових собак – 11, а саме:

	Виконавець



_________________

	  Замовник



__________________ 







*Примітка: Зазначені у додатку 2 до тендерної документації умови проекту договору не є остаточними і вичерпними, і можуть бути доповнені і скориговані під час укладання договору з учасником, якого визнано переможцем торгів, в залежності від специфіки, характеру, або інших умов предмета закупівлі.
Покупець залишає за собою право змінювати умови проекту договору, у порядку, визначеному законодавством України, до моменту його підписання між покупцем та учасником, якого визнано переможцем торгів, у випадку зміни діючого цивільного, господарського законодавства та інших нормативно-правових актів, що регулюють відносини у сфері публічних закупівель.
Зміна істотних умов договору після його підписання здійснюється виключно у порядку та випадках передбачених Особливостями з урахуванням норм Цивільного та Господарського кодексів України.
